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 Wave   Vague   Cubierta   Welle   Golfkap  
 Copertura a onda   Cobertura arredondada  

 Kryt   Kryt v tvare vlny   Capac val  
 Val   Dalga

B

5+

a  CHOKING HAZARD – Small parts. Not suitable for children under three years.
a ATTENTION !
a  PELIGRO DE ASFIXIA – Contiene piezas pequeñas. No conviene para niños menores de tres años.
a 
a 
a  RISCHIO DI SOFFOCAMENTO – Pezzi piccoli. Non adatto a bambini di età inferiore a tre anni. 
a  PERIGO DE ASFIXIA – Peças pequenas. Contra-indicado para crianças com menos de 3 anos.
a 
a 

a 
a 
a 
a  PERICOL DE ASFIXIERE – Piese mici. Contraindicat copiilor mai mici de trei ani.
a 
a 
a 
a 
a 

 DO NOT EAT ORBEEZ®. DO NOT INSERT ORBEEZ® INTO NOSE OR EAR. If you are concerned because your child swallowed Orbeez®, feel free to seek immediate medical attention for the advice of a medical professional. If Orbeez® has become lodged in your child’s ear or nose, the Orbeez® should be removed under otolaryngology (ENT) supervision 
only. Retain this information, addresses and phone numbers for future reference.  NE PAS INGÉRER LES BILLES ORBEEZ®. NE PAS INSÉRER DE BILLES ORBEEZ® DANS LE NEZ OU LES OREILLES. Si vous vous inquiétez car votre enfant a avalé une bille Orbeez®, n'hésitez pas à consulter immédiatement un médecin pour connaître l'avis d'un 
professionnel de la santé. Si une bille Orbeez® est coincée dans l'oreille ou le nez de votre enfant, elle doit être retirée sous la supervision d'un oto-rhino-laryngologiste (O.R.L.) uniquement. Conserver les informations, adresses et numéros de téléphone pour consultation ultérieure.  NO INGERIR ORBEEZ®. NO INTRODUCIR ORBEEZ® NI EN LA NARIZ NI 
EN LAS OREJAS. Si su hijo ha ingerido Orbeez®, no dude en acudir a su médico de forma inmediata para recibir asesoramiento de un profesional médico. Si entra Orbeez® en el oído o la nariz del niño, este debe ser retirado únicamente bajo supervisión otorrinolaringológica (ENT). Conserve toda la información, las direcciones y los números de teléfono para 

futuras referencias.  ORBEEZ® NICHT ESSEN. ORBEEZ® NICHT IN NASE ODER OHREN EINFÜHREN. Wenn Sie besorgt sind, weil Ihr Kind Orbeez® verschluckt hat, suchen Sie einen Arzt auf. Orbeez®, die in den Ohren oder in der Nase Ihres Kindes feststecken, dürfen nur unter Aufsicht eines Hals-Nasen-Ohren-Arztes (HNO) entfernt werden. Alle Informationen, Adressen und 
Telefonnummern bitte für mögliche Rückfragen aufbewahren.   ORBEEZ® NIET ETEN. STOP ORBEEZ® NIET IN DE NEUS OF HET OOR. Raadpleeg onmiddelijk een medisch professional als je bezorgd bent omdat je kind Orbeez® heeft ingeslikt. Alleen een KNO-arts mag Orbeez® verwijderen, als een Orbeez®-balletje in het oor of de neus vast is komen te zitten. Bewaar deze 
informatie, adressen en telefoonnummers voor toekomstig gebruik.  NON INGERIRE ORBEEZ®. NON INSERIRE ORBEEZ® NEL NASO O NELLE ORECCHIE. Se il bambino ha ingerito degli Orbeez®, rivolgersi immediatamente a un medico per la consulenza di un medico professionista. Se una sfera Orbeez® rimane incastrata nell'orecchio o nel naso del bambino, la sfera Orbeez® 
deve essere rimossa esclusivamente sotto la supervisione di un otorinolaringoiatra. Conservare informazioni, indirizzi e numeri di telefono per riferimento futuro.  NÃO INGIRA AS ORBEEZ®. NÃO INSIRA AS ORBEEZ® NO NARIZ OU OUVIDO. Se você estiver preocupado porque seu filho ingeriu alguma Orbeez®, sinta-se à vontade para procurar atendimento médico imediato 
para receber orientação profissional. Se a Orbeez® estiver alojada no ouvido ou nariz de seu filho, ela deverá ser removida somente sob supervisão de um otorrinolaringologista. Guarde todos os endereços, números de telefone e demais informações para consulta e referência.    ORBEEZ®.   ORBEEZ®    .    , 

    Orbeez®,   .  Orbeez®      ,        ( ).        ,        .  ® ® 
DO NOSA ANI USZU. ® ®  ® NEJEZTE. 

® DO NOSU ANI UŠÍ. ® ®

 ® NEJEDZTE. ORBEEZ®  ® ®

 AZ ORBEEZ® ® Ha aggódik amiatt, hogy gyermeke lenyelte az Orbeez® ® golyó gyermeke fülébe 
vagy orrába került, az Orbeez®  ® ® ÎN NAS SAU URECHI. ®
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  Orbeez®          ( ).   ,       .  ORBEEZ® ® NE VSTAVLJAJTE V NOS ALI UŠESA. ®
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 TM & © Spin Master Inc. Spin Master Logo™ is a trademark of Spin Master Ltd. All rights reserved. Meets CPSC safety requirements. Product and colours may vary. Wash hands and feet thoroughly with soap after use.  TM & © Spin Master Inc. Le logo Spin Master est une marque de commerce de Spin Master, Ltd. Tous droits réservés. Conforme aux exigences de 
sécurité de la CPSC. Le produit et les couleurs peuvent varier. Bien se laver les mains et les pieds avec du savon après utilisation.  Cumple con las normas de seguridad de la CPSC. El producto y los colores pueden variar. Lavarse bien las manos y los pies con jabón después de usar.  Abweichungen in Farbe und Gestaltung vorbehalten. Nach der Verwendung die 
Hände und Füße gründlich mit Seife waschen.  Inhoud en kleuren kunnen variëren. Was de handen en voeten grondig met zeep na gebruik.  Il prodotto e i colori possono variare. Dopo l'utilizzo, lavare accuratamente le mani e i piedi con il sapone.  O produto e as cores podem variar. Lave as mãos e pés cuidadosamente com sabão após o uso.     

 .         .        A termék és a 
           .            .  Proizvod i boje mogu se razlikovati. Nakon uporabe temeljito 

operite ruke i noge sapunom.        .          .  Izdelek in barve se lahko razlikujejo. Po uporabi si temeljito umijte roke in noge z milom.   
  

  Dispose of Orbeez® in trash, or work into the soil of indoor plants. Because Orbeez® give off water as they dry, they can be used to hydrate soil and conserve water usage. Do not put Orbeez® in sink, drain, or sink garbage disposal units. Orbeez® are slippery - remove spilled Orbeez® from floor.  
Pour se débarrasser des billes Orbeez®, les jeter à la poubelle ou les recycler dans vos plantes d'intérieur. Les billes Orbeez® libèrent de l'eau lorsqu'elles sèchent. Elles peuvent donc être utilisées pour préserver l'humidité du sol. Ne pas jeter les billes Orbeez® dans l'évier, les canalisations ou un broyeur à ordures. Les billes Orbeez®

ne pas les laisser au sol.  : Desechar los Orbeez® en la basura o disolver en la tierra de las plantas de interior. Puesto que los Orbeez® desprenden agua cuando se secan, pueden usarse para hidratar la tierra y ahorrar agua. No coloques los Orbeez® en el fregadero, el desagüe o una unidad de eliminación de residuos. Los 
Orbeez® son resbaladizos. Recoge los Orbeez® que hayan caído al suelo.   Orbeez® ® beim Trocknen Wasser abgeben, können sie verwendet werden, um die Pflanzen zu bewässern und Wasser zu sparen. Orbeez® nicht das Spülbecken, 
den Abfluss oder Abfallzerkleinerungssysteme in der Spüle geben. Orbeez® können eine Rutschgefahr darstellen. Verschüttete Orbeez® vom Boden entfernen.   Gooi de Orbeez® weg in de prullenbak of vermeng ze met de bodem van kamerplanten. Omdat Orbeez® water afgeven wanneer ze opdrogen, kunnen ze worden gebruikt 
om de bodem water te geven en waterverbruik te verminderen. Plaats Orbeez® niet in de gootsteen, afvoer of voedselrestenvermalers. Orbeez® zijn glad. Ruim Orbeez® op als deze op de vloer vallen.   Smaltire gli Orbeez® nel cestino o mescolarli al terriccio di piante da interno. Gli Orbeez® rilasciano 
acqua quando si asciugano, pertanto possono essere utilizzati per idratare il terreno e limitare il consumo di acqua. Non smaltire gli Orbeez® nel lavandino, nel tritarifiuti o nello scarico. Gli Orbeez® sono scivolosi: rimuovi gli Orbeez® caduti dal pavimento.   Descarte as Orbeez® no lixo ou na terra de plantas de ambientes internos. 

® liberam água conforme secam, elas podem ser usadas para umedecer o solo e economizar o uso de água. Não coloque as Orbeez® na pia, ralo ou triturador de alimentos. As Orbeez® são escorregadias. Caso caiam no chão, limpe bem.         Orbeez®    
      .   Orbeez®     ,           .   Orbeez®  ,    . Orbeez®    Orbeez®  .  

® ® ®
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Orbeez® ® ®   Dobja az Orbeez® ® golyók a megszáradás során vizet bocsátanak ki magukból, 
® ® golyók csúszósak, ezért vegye fel a szétgurult Orbeez® golyókat a padlóról.  ®

® ® ® ®

       Orbeez®           .  Orbeez®    ,              .    Orbeez®  ,      
.  Orbeez®  -   Orbeez®     .  Orbeez® ® ® 

® kuglice su skliske - uklonite prolivene Orbeez® kuglice s poda.       Orbeez®  ,    .   Orbeez®  ,  ,          
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 To insert the batteries.   Pour insérer les piles.   Para introducir las pilas.
 Einlegen der Batterien:   Volg deze stappen om de batterijen te plaatsen.  
 Per installare le pile.   Para inserir as pilhas.  

 Az elemek behelyezése.  
 Pentru a introduce bateriile.   Za umetanje baterija.  

 Vstavljanje baterij.   Pilleri takmak için.

 Insert batteries.  
 Insérer des piles. 
 Introduzca las pilas.
 Batterien einlegen.
 Plaats de batterijen.
 Inserire le pile.
 Insira as pilhas.

 Helyezze be az elemeket.

 Umetnite baterije.

 Vstavite baterije.

 Utiliser un tournevis pour 
retirer les vis. Soulever le couvercle.   Utilice un destornillador para quitar los 
tornillos. Retire la cubierta.   Zum Entfernen der Schrauben einen Schraubenzieher 
benutzen. Abdeckung abnehmen.   Gebruik een schroevendraaier om de schroeven 

 Utilizzare un cacciavite per rimuovere le viti. 
Rimuovere il coperchio.   Use uma chave de fenda para remover os parafusos. 
Retire a tampa.  

 Šroubovákem 

 Uklonite vijke 

1 2 3

T4
83

22
_0

00
2_

20
13

20
55

_G
ML

_IS
_R

3

#Orbeez#Orbeez

Not included  Non fournies  No incluidas  nicht enthalten
Niet inbegrepen  Non incluse  Não inclusas 

    
Nem tartozék  Neincluse  

1.5 V
1,5 VxAA (LR06)WARNING:!

CHOKING HAZARD — Small parts & small balls. 
Not for children under 3 years.

ATTENTION !!

DANGER D'ÉTOUFFEMENT — 
Contient de petits éléments et de petites billes. 
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. 

ADVERTENCIA:!

PELIGRO DE ASFIXIA — Piezas y bolas pequeñas. 
No conveniente para niños menores de 3 años.

 Spa basin   Bac de spa   Bañera de spa   Spa-Wanne   Voetenbad   Vaschetta spa   
 Recipiente da hidro para os pés   Misa SPA   Vana   Spamedence  
 Bazin spa  

A
 Plug   Bouchon   Stop   Tappo  
 Controlador de fluxo   Korek   Špunt   Poistka  

 Dop  

C

D

 BATTERY SAFETY INFORMATION: Batteries are small objects. Replacement of batteries must be done by adults. Follow the polarity (+/-) diagram in the battery compartment. Promptly remove 
dead batteries from the toy. Dispose of used batteries properly.  Remove batteries for prolonged storage. Only batteries of the same or equivalent type as recommended are to be used. DO 
NOT incinerate used batteries. DO NOT dispose of batteries in fire, as batteries may explode or leak. DO NOT mix old and new batteries or types of batteries (i.e. alkaline/standard/rechargeable). 

batteries are to be removed from the toy before being charged. DO NOT recharge non-rechargeable batteries. DO NOT short-circuit the supply terminals. 
 INFORMATIONS DE SÉCURITÉ CONCERNANT LES PILES : Les piles sont de petits objets. Le remplacement des piles doit être effectué par un adulte. Respecter le schéma de polarité (+/-) du 

compartiment des piles. Retirer immédiatement toute pile usagée du jouet. Jeter correctement les piles usagées. Retirer les piles du jouet en cas d’inutilisation prolongée. N’utiliser que des 

éventuelles de performance. Les piles rechargeables doivent être rechargées sous la surveillance d'un adulte. Retirer les piles rechargeables/remplaçables du jouet avant de les recharger. NE 
PAS recharger des piles non rechargeables. NE PAS court-circuiter les bornes d’alimentation.

 INFORMACIÓN DE SEGURIDAD SOBRE LAS PILAS: 
compartimento de las pilas. Retire rápidamente las pilas usadas. Las pilas usadas deben desecharse de forma adecuada. Retire las pilas si va a guardar el juguete durante un período de tiempo 

o desprender productos químicos. NO mezcle pilas nuevas y viejas, ni pilas de tipos distintos (p. ej., alcalinas, normales y recargables). No se recomienda usar pilas recargables, ya que el 
rendimiento puede verse afectado. Las pilas recargables solo deben cargarse bajo la supervisión de un adulto. Se deben extraer las pilas recargables del juguete antes de cargarlas. NO intente 
recargar pilas no recargables. NO cause cortocircuitos en las terminales de corriente.

 SICHERHEITSHINWEISE ZU BATTERIEN: Batterien sind kleine Gegenstände. Batterien müssen von Erwachsenen ausgewechselt werden. Das Polaritätsdiagramm (+/-) im Batteriefach beachten. 
Leere Batterien sofort aus dem Spielzeug entfernen. Verbrauchte Batterien ordnungsgemäß entsorgen. Bei längerfristiger Lagerung Batterien vorher entfernen. Nur dieselben oder gleichwertige 
Batterien wie empfohlen verwenden. Verbrauchte Batterien NICHT verbrennen. Batterien NICHT im Feuer entsorgen, da sie explodieren oder auslaufen könnten. Alte und neue Batterien oder 

könnte. Wiederaufladbare Batterien nur unter Aufsicht eines Erwachsenen laden. Austauschbare wiederaufladbare Batterien müssen vor dem Wiederaufladen aus dem Spielzeug entfernt werden. 
Nicht-aufladbare Batterien NICHT aufladen. Batteriepole NICHT kurzschließen.

 VEILIGHEIDSINFORMATIE MET BETREKKING TOT DE BATTERIJEN: Batterijen zijn kleine voorwerpen. Het vervangen van batterijen dient door volwassenen te worden gedaan. Houd je aan het 

het speelgoed voor langere tijd wordt opgeborgen. Alleen batterijen van het aanbevolen type of een equivalent daarvan mogen worden gebruikt. Steek gebruikte batterijen NOOIT in brand. Gooi 
batterijen NOOIT in vuur. Hierdoor kunnen deze ontploffen of gaan lekken. Gebruik oude en nieuwe batterijen of verschillende typen batterijen (bijv. alkaline/standaard/ oplaadbare) NOOIT door 
elkaar. Het gebruik van oplaadbare batterijen wordt afgeraden vanwege mogelijk verminderde prestaties. Oplaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van een volwassene worden 
opgeladen. Vervangbare oplaadbare batterijen moeten uit het speelgoed worden verwijderd voordat je deze gaat opladen. Laad niet-oplaadbare batterijen NOOIT op. Veroorzaak NOOIT 
kortsluiting tussen de contactpunten.

 INFORMAZIONI DI SICUREZZA PER LE PILE:   Le pile sono oggetti di piccole dimensioni. Le pile devono essere sostituite da adulti. Far riferimento allo schema delle polarità (+/-) all' interno dello 

solo pile dello stesso tipo o equivalenti. NON bruciare le pile usate. NON gettare le pile nel fuoco, potrebbero esplodere o essere soggette a perdite di liquido. NON mischiare pile vecchie e 
nuove o tipi di pile diverse (ad esempio alcaline, standard e ricaricabili). Si sconsiglia l'utilizzo di pile ricaricabili poiché potrebbero ridurre le prestazioni. Le pile ricaricabili devono essere sempre 
caricate con la supervisione di un adulto. È necessario rimuovere le pile ricaricabili-sostituibili dal giocattolo prima di metterle in carica. NON ricaricare le pile non ricaricabili. NON cortocircuitare 
i terminali delle pile.

 INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA SOBRE AS PILHAS: Pilhas são objetos pequenos. A troca das pilhas deve ser realizada por adultos. Siga o diagrama de polaridade (+/-) no compartimento de pilhas. 
Retire as pilhas vazias do brinquedo. Descarte corretamente as pilhas usadas. Retire as pilhas para armazenamento prolongado. Recomenda-se que sejam usadas apenas pilhas iguais ou 
similares. NÃO incinere as pilhas usadas. NÃO jogue as pilhas no fogo, pois podem explodir ou vazar. NÃO misture pilhas novas com usadas, tampouco misture tipos de pilhas diferentes (pilhas 
alcalinas/regulares/recarregáveis, por exemplo). Não é recomendável usar pilhas recarregáveis, pois podem reduzir o desempenho. Pilhas recarregáveis devem ser carregadas somente sob a 
supervisão de um adulto. As pilhas/baterias substituíveis e recarregáveis devem ser removidas do brinquedo antes da recarga. NÃO recarregue pilhas não recarregáveis. NÃO permita que 
ocorra curto-circuito nos terminais do produto.

 INFORMACJE DOTYCZĄ

 

 

 

 

 

 INFORMACIJE O SIGURNOSTI BATERIJA: 

 

 VARNOSTNE INFORMACIJE ZA BATERIJE: 

stika na polih baterije.
 WWW.SPINM ASTER.COM

customercare@spinmaster.com
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®  ® gonflées  
® expandidos  ®  

®  ® espansi  
® expandidas  ® 

®  ®  
®  ®  

® expandate  ®  
® ®  

®  ®

Parents, check out our videos on 
YouTube.com/Orbeezone Chers parents, 

découvrez nos vidéos sur YouTube.com/Orbeezone
Padres, nuestros vídeos están disponibles en 

YouTube.com/Orbeezone Liebe Eltern, sehen Sie sich unsere Videos auf 
YouTube.com/Orbeezone an Ouders, bekijk onze video's op 

YouTube.com/Orbeezone Guarda i nostri video su YouTube.com/Orbeezone
Pais, confiram nossos vídeos em YouTube.com/Orbeezone 

Drodzy rodzice, nasze filmy znajdziecie na 
stronie YouTube.com/Orbeezone Rodiče, podívejte se na naše videa na webu 

YouTube.com/Orbeezone Milí rodičia, pozrite si naše videá na YouTube.com/Orbeezone 
Szülők, tekintsék meg videóinkat itt: YouTube.com/Orbeezone Părinţi, urmăriţi 

clipurile noastre video pe YouTube.com/Orbeezone 

Roditelji, pogledajte naše videozapise na 
YouTube.com/Orbeezone 

Starši, oglejte si naše videoposnetke v kanalu 
YouTube.com/Orbeezone Ebeveynler, YouTube.com/Orbeezone 

adresinden videolarımıza göz atın

 
pagaie.  No intente insertar los dedos de los pies o las manos en el rodillo giratorio cuando la unidad de spa esté encendida. Apague la unidad de spa antes de intentar retirar los Orbeez del interior del rodillo. 

 Non cercare di inserire le dita delle mani o dei piedi nel rotore in azione quando l'unità Spa è accesa. Spegni l'unità Spa prima 
di provare a rimuovere gli Orbeez dall' interno del rotore.  Não tente inserir os dedos das mãos ou dos pés na haste rotativa quando o aparelho de spa estiver ligado. Desligue o aparelho de spa antes de tentar remover as Orbeez de dentro da haste. 

za razvajanje vklopljena. Enoto za razvajanje izklopite pred odstranjevanjem kroglic Orbeez iz notranjosti lopatnega kolesa. 



 Remove the plug.
 Retirer le bouchon.

 Rimuovi il tappo.
 Remova o controlador de fluxo.

2a

2b

 Attach the plug to the hole. Ensure the plug clicks securely in place.
 Placer le bouchon dans le trou. S'assurer que le bouchon est bien en place.

 Doe de stop in het gat. Klik de stop stevig op zijn plaats.
 Fissa il tappo nella fessura. Assicurati che il tappo scatti in posizione con un clic.
 Insira o controlador de fluxo no espaço livre. Certifique-se de que o controlador de fluxo esteja firmemente

     encaixado.

 Aligner les languettes de la vague avec le bac du spa et les clipser fermement pour les mettre en place.
 Alinea las pestañas de la cubierta con la bañera del spa y encájalas en su sitio de forma segura.

 Allinea le alette della copertura a onda alla vaschetta spa e falla scattare in posizione.
 Alinhe os encaixes da cobertura arredondada com o recipiente da hidro para os pés e encaixe-os com firmeza.
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 Batteries or battery packs must be recycled or disposed of 
properly. When this product has reached the end of its useful life, it should not be disposed of with other household waste. 
The Waste Electrical and Electronic Equipment Regulations require it to be separately collected so that it can be treated 
using the best available recovery and recycling techniques. This will minimize the impact on the environment and human 
health from soil and water contamination by any hazardous substances, decrease the resources required to make new 
products and avoid using up landfill space. Please do your part by keeping this product out of the municipal waste stream! 

an old product to your retailer when you buy a similar new one. For other options, please contact your local council. 
  Les piles ou les batteries doivent être correctement recyclées 

ou éliminées. Lorsque ce produit arrive en fin de vie, il ne doit pas être jeté avec le reste des déchets ménagers. Conformément 
à la directive sur les Déchets des équipements électriques et électroniques (DEEE), il doit être collecté séparément afin d'être éliminé selon les 
meilleures techniques de récupération et de recyclage disponibles. Cette démarche réduit les risques de pollution du sol et des eaux, et permet ainsi 
de minimiser l’impact de toute substance nocive sur la santé et sur l'environnement. Cela diminue également la quantité de ressources nécessaires 
à la fabrication de nouveaux produits, et évite la saturation des sites d'enfouissement. Veuillez apporter votre contribution en ne jetant pas ce produit 
avec les déchets de votre commune. Le symbole de la « poubelle sur roues » signifie que ce produit doit faire l'objet d'une collecte respectant la 
directive sur les Déchets des équipements électriques et électroniques (DEEE). Vous pouvez également retourner les produits en fin de vie à votre 
détaillant lors de l'achat d'un produit similaire neuf. Pour plus d’informations, contactez votre commune.

 AA (LR06) . Las pilas o las baterías deben ser recicladas o desechadas de manera apropiada. 
Cuando este producto alcance el final de su vida útil, no lo deseche como residuo doméstico. La normativa exige que se recoja de forma separada 
para que pueda tratarse con las mejores técnicas de recuperación y reciclaje disponibles. De esta forma, se minimizará el impacto que la contaminación 
del suelo y el agua causada por sustancias peligrosas tiene sobre el medio ambiente y la salud humana, se reducirán los recursos necesarios para 
fabricar nuevos productos y se evitará la saturación de los vertederos. ¡Colabore desechando este producto de forma adecuada! El símbolo del 
contenedor con ruedas significa que debería recogerse como residuo de aparatos eléctricos y electrónicos. Puede devolver un producto antiguo en 
su establecimiento habitual cuando adquiera un producto nuevo similar. Si desea obtener más información, consulte con las autoridades locales.

 AA (LR06) Batterien oder Akkus müssen recycelt oder ordnungsgemäß entsorgt werden. Ist das 
Produkt nicht mehr zu gebrauchen, darf es nicht über den Hausmüll entsorgt werden. Die Elektroaltgeräteverordnung sieht vor, dass das Produkt 
separat entsorgt wird, damit es so weit wie möglich recycelt werden kann. Dadurch lässt sich die Menge an umwelt- und gesundheitsschädlichen 
Substanzen, die über den Boden und das Grundwasser in den menschlichen Nahrungskreislauf gelangen könnten, minimieren sowie die für die 
Herstellung neuer Produkte erforderlichen Ressourcen reduzieren und Platz auf Mülldeponien sparen. Leisten Sie bitte Ihren Beitrag dazu, indem Sie 
das Produkt nicht über den Hausmüll entsorgen. Das Mülltonnen-Symbol bedeutet, dass das Produkt gemäß den Vorschriften für Elektro- und 
Elektronikgeräte entsorgt werden muss. Alte Produkte können oft beim Kauf eines neuen, ähnlichen Produkts im Einzelhandel zurückgegeben werden. 
Weitere Entsorgungsmöglichkeiten erfragen Sie bitte bei Ihrer Gemeindeverwaltung.

 Vereist 4 AA (LR06)  Batterijen en accu's dienen op de juiste wijze te worden gerecycled of afgevoerd. 
Wanneer dit product het einde van zijn levensduur heeft bereikt, mag het niet samen met ander huishoudelijk afval worden weggegooid. Volgens de 
wet moet het product afzonderlijk worden ingezameld zodat het kan worden behandeld met de best beschikbare hergebruik- en recycletechnieken. 
Op deze manier wordt de invloed op het milieu en de menselijke gezondheid van grond- en watervervuiling door gevaarlijke stoffen geminimaliseerd, 
hoeven er minder bronnen te worden gebruikt om nieuwe producten te maken en raken stortplaatsen minder snel vol. Draag je steentje bij door dit 
product uit de gemeentelijke afvalstroom te houden. Het afvalcontainersymbool betekent dat het product moet worden ingezameld als elektrische 
en elektronische afvalapparatuur. Je kunt een oud product inruilen bij de detailhandelaar wanneer je een vergelijkbaar nieuw product koopt. Neem 
voor andere opties contact op met de gemeente.

 AA (LR06)  Le pile o le batterie devono essere riciclate o smaltite correttamente. Il simbolo del cassonetto 
barrato riportato sull’apparecchiatura indica che il prodotto alla fine della propria vita utile deve essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti. 
L’utente dovrà, pertanto, conferire l’apparecchiatura integra dei componenti essenziali giunta a fine vita agli idonei centri di raccolta differenziata dei 
rifiuti elettronici ed elettrotecnici, oppure riconsegnarla al rivenditore al momento dell’acquisto di nuova apparecchiatura di tipo equivalente, in ragione 
di uno a uno. L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchiatura dimessa al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento 
ambientale compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali di cui è composta 
l’apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente comporta l’applicazione delle sanzioni amministrative di cui al D.Lgs 
n.152/2006 (parte 4 art. 255).

 AA (LR06)  As pilhas ou baterias deverão ser recicladas ou eliminadas de forma adequada. Quando 
este produto alcançar o fim da sua vida útil não deverá ser eliminado junto dos resíduos domésticos. Por lei, deverá ser recolhido em separado para 
posterior tratamento usando as melhores técnicas de recuperação e reciclagem disponíveis. Desta forma, minimiza-se o impacto no ambiente e 

evita-se o esgotamento do espaço em aterros sanitários. Colabore mantendo este produto fora da rede de recolha de resíduos urbanos! O símbolo 

que faça a coleta seletiva de material. Para outras opções, entre em contato com o conselho municipal.
 AA (LR06)

 AA (LR06)  

 AA (LR06) č  Baterie nebo bateriové moduly je nutné řádně recyklovat nebo zlikvidovat. 
č ěl likvidovat společně ě ě

ř ě ě
ř ů č ěním pů č

ů potř ů ěte, aby se tento produkt nedostal do komunálního odpadu! 
ě ů ě, kde 

ělí místní úřady.
 AA (LR06) časť  Batérie alebo súpravy batérií sa musia správne recyklovať alebo zlikvidovať. 

Keď ť
ť

ľ ľvek nebezpeč

ť ť 
ť maloobchodnému predajcovi, keď

ď

 AA (LR06)  Az elemeket vagy elemcsomagokat megfelelően újra kell hasznosítani vagy 
ártalmatlanítani kell. Ha a termék elérte a hasznos élettartama végét, ne dobja ki más háztartási hulladékkal. Az elektromos és elektronikus berendezések 
hulladékairól szóló rendelkezések előírják az elkülönített gyűjtésüket, így a kezelésük a lehető legjobb helyreállítási és újrahasznosítási technikákkal 
történik. Ezzel minimálisra csökken a lehetséges veszélyes anyagok talaj- és vízszennyezés során a környezetre és az emberi egészségre gyakorolt 
hatása, valamint csökken az új termékek gyártásához szükséges erőforrások mennyisége, illetve elkerülhetővé válik a hulladéklerakó helyek igénybe 
vétele. Kérjük, óvja környezetét, és kerülje a termék kommunális hulladékgyűjtőbe történő
a begyű
a kereskedőnek. További lehetőségekért forduljon a helyi önkormányzathoz.

 Necesită AA (LR06)  Bateriile sau pachetele de baterii trebuie să fie reciclate sau eliminate în mod corespunzător. 
şitul duratei sale de viaţă, acesta nu trebuie aruncat împreună cu deşeurile menajere. Reglementările privind deşeurile 

de echipamente electrice şi electronice impun colectarea separată ă poată fi tratate cu cele mai bune tehnici de recuperare 
şi reciclare disponibile. Astfel se va reduce la minim impactul asupra mediului şi sănătăţii oamenilor, prin contaminarea solului şi apei cu substanţe 
periculoase, se vor reduce resursele necesare pentru produse noi şi se va evita ocuparea de spaţiu în groapa de gunoi. Vă rugăm să vă faceţi datoria 
civică ă cu deş şului de gunoi cu roţi”  indică faptul că acest produs ar trebui să fie 

şeu de echipamente electrice şi electronice”. Puteţ ăraţi unul nou similar. Pentru 
alte opţiuni, vă rugăm să contactaţi consiliul local.

 AA (LR06) 

 AA (LR06) 

 AA (LR06)

 AA (LR06) 

 AA (LR06) 
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 Bien se laver les pieds avec de l'eau et du savon avant 
utilisation.  
jugar.  

 Was je voeten grondig met zeep en 

lava accuratamente i piedi con acqua e sapone.  
pés cuidadosamente com sabão e água abundante antes do 
uso.  

 A 

lábakat.  

 Prije upotrebe noge temeljito 
operite sapunom i vodom.  

 Pred uporabo si 
temeljito umijte stopala z milom in vodo.  

 

 ®.   Après 

Orbeez®.  
la cubierta de Orbeez®.  
die Welle von Orbeez® zu leeren.  
om te zorgen dat er geen Orbeez® achterblijven in de golfkap.   Per concludere il 

dagli Orbeez®.  
® da cobertura arredondada.  

Orbeez®

®.  
®

®.  
® 

capacul val de Orbeez®.  
®.  

® kuglica.  

®.   Za konec igre znova 
®.   Oyunu 

bitirmek için Orbeez®

minutes.  

 Erneut den 

automatisch aus.  
 Premi nuovamente il pulsante di alimentazione per 

 Pressione o botão 

minutách.  
 Az egység kikapcsolásához nyomd meg ismét a 

3 5

M’orbeez® , More Fun! 
Plus de billes Orbeez® , plus de fun !

¡Más Orbeez® , más diversión!
Je mehr Orbeez® , desto größer der Spaß!

Meer Orbeez® , meer plezier! 
Più Orbeez® , più divertimento! 
Mais Orbeez® , mais diversão!

®

®

®

®

Még több Orbeez®

Mai multe Orbeez®

 Orbeez® ,  !
Što više Orbeez®

®

®

Daha Fazla Orbeez®

  

 

 

 

 

  

 



 Make sure the plug is securely in place.
 S'assurer que le bouchon est bien en place.

Zorg dat de stop stevig vastzit.
 Assicurati che il tappo sia fissato correttamente.
 Certifique-se de que o controlador de fluxo esteja firmemente encaixado.

 Appuyer une fois sur le bouton d'alimentation pour lancer les remous.

 Premi una volta il pulsante di alimentazione per avviare il flusso d'acqua a cascata.

 Vider l'excédent d'eau.
 Vierte el exceso de agua.

 Elimina l'acqua in eccesso.
 Retire o excesso de água.

 ® in a resealable bag or container.   les billes Orbeez® dans un sac ou une boîte refermable. Rincer ensuite le spa à l'eau 
claire.    ® en una bolsa o contenedor con cierre hermético.  Die Orbeez® SOFORT

   Doe je Orbeez® na gebruik in een hersluitbare zak of container.   APPENA
gli Orbeez® in un sacchetto richiudibile o in un contenitore. Quindi sciacqua la spa con acqua pulita.  ® em uma embalagem plástica com fecho ou recipiente. 
água limpa.  ®    ®

pojemnika.   IHNED ®    ® do 
  Az Orbeez® AZONNAL   

®   ®  
®    ®

   po igri shranite kroglice Orbeez®  Enoto za razvajanje nato sperite z vodo.  ® 
 

 Remember to replace the plug before the next play session.  Ne pas oublier de replacer le bouchon avant la prochaine 
session. 

 Ricorda di riposizionare il tappo prima della sessione di gioco successiva. 

pred naslednjo igro. 

 ® into the spa basin.
® dans le bac du spa.

® en la bañera del spa.
®

®-balletjes in het voetenbad.
® nella vaschetta spa.

® no recipiente da hidro para os pés.
®

® do misy spa.
® do vany.

®

® magot a spamedencébe.
® în bazinul spa.

®

®

®

®

®


